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2 학기에는 예년과는 다르게 많은 행사를 실시할 수 있었습니다. 

2 学期は例年とは異なる形でしたが、たくさんの行事を行うことができました。 

オリニチュッチェ １0 月 30 日（土）＜幼稚園・小学校＞ 
학년으로 시간을 나누어 진행하였고, 놀거리 축제만 실시하였습니다. 

学年で時間を分けて実施し、遊びのみのお祭りを実施しました。 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

ナンジャン １１月 14 日（日） 
무대도 설치되어서 재밌게 보냈습니다. 교복 재활용은 예년보다 갯수가 많아 성황이었습니다. 

ステージも設置され、楽しく過ごせました。制服リサイクルは例年より数が多く盛況でした！ 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 
白頭学院 建国 PTA 通信 
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幼稚園 
2021.10.2. 

작년과 마찬가지로 음료수를 제공하였습니다. 

유치부 : 보리차 초•중•고 : 스포츠 음료 

昨年同様、飲み物を差し入れました。 

幼：麦茶  小中高：スポーツドリンク 

 

運動会・体育祭 

中学校 

高校 
2021.11.15. 小学校 

2021.11.19. 
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☆PTA 会議  １０/１６(土)、11/１３(土)、１２/18(土) （9 月は中止） 

 
☆在日本韓国学校 PTA 連合 執行委員会 11/20(土) （主管校：京都国際学園） 

 
☆幼小 オリニチュッチェ 10/30（土）                                  準備の様子 ↓ 

 
 
 
 
 
 
 
 
 
☆ナンジャン参加 11/14（日） 

 

☆中高 PTA 主催 卒業生特別講演（第 58 期卒業生 安泰旭さんードイツ在住、サクソフォン奏者） 

한국인인 자신과 마주하면서 겪은 

갈등이나 해외활동에서 얻은 것 등 매우 

귀중한 말씀을 해 주셨습니다. 학생들이 

무언가를 얻는 좋은 기회가 되었을 거라고 

생각됩니다. 

韓国人の自分と向き合う中での葛藤や、海外

の活動で得たものなど、とても貴重なお話をし

てくださいました。生徒達が何かを得るいい機

会になればと思います。 

 
☆その他、各校会議 

중•고등학교에서는 연수회를 위한 논의가 이루어지고 있었습니다만 신형 코로나 감염자가 많아졌기 때문에 

안타깝게도 금년도는 중지되었습니다. 준비해주신 학부모님들 감사드립니다. 

中高では研修会のための話し合いがされていましたが、新型コロナ感染者が増えてきたため、残念ながら今年度

は中止となりました。準備いただいた保護者の皆さん、ありがとうございました。 

 

 
 

☆PTA 会議 ２～４月 

 

☆次期 PTA 役員選出 

次年度の PTA 役員の引継ぎは 5 月の PTA 総会で行います。 

 ２学期 PTA 活動・行事 

 ３学期 PTA 活動予定 


